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Mots croisés
à la mode de chez nous

1 2 3 4 5 6 7 S 9 10 11

Horizontalement :

1. « Blanche neige » ; sa vie tient à un fil.
2. Demande la parole ; union populaire suisse

alémanique.
3. C'est quand sa clientèle lui accorde

confiance qu'il la roule le plus.
4. Pronom ; régime individualiste qui repose

sur la constitution.
5. Pronom ; rapport ; conjonction.
6. Phonétiq. : hausser ; agent de liaison.
7. Fatiguée ; se gagne par degrés.
8. Dans le pâté ; colère ; article inversé.
9. Terminaison féminine ; héros virgilien.

10. Cours élémentaire ; chez vous ; participe
aux lumières de la ville.

H. Fin d'infinitif ; dont on a accommodé les

restes.

Verticalement :

1. Tient tête à tout le monde ; casse-croûte
idéal.

2. Conjonction ; convient aux petites tailles.
3. On y descend des crus, on en remonte

des cuits ; pronom.
4. Au polo ; ils poussent une pointe ; originaire

de la côte.
5. Ce n'est pas là ; un commun qui peut être

propre.
La preuve qu'une erreur a été commise ;
fin de participe.

7. Vieille bête ; tranche d'histoire.
8. Sur qui l'on peut compter ; l'ultime est

patronné par un coupeur d'habits ; aride.
9. Au bout d'une tige ; inversé : mesure les

petits lots ; père des Sémites.
10. Fatigué ; l'effet pour Ia cause ; dans l'œuf.
11. Pas facile à trouver ; marin qui sert en

eau douce ; négation.
El.

Expressions et mots drôles
Ne te hâte pas trop dans ton ouvrage :

en voulant faire trop vite, on ne fait rien
de bon ; cein kon a fé à granta couaila,
on s'ein repein à lesi.

Ne te vante jamais de tou travail ou de

ton profit, pour qu'on ne dise pas de toi
comme à Orbe, lei ia mé à ékaure ka
vanna.

Si tu peux augmenter tes fonds de quelques

bonnes poses de pré, fais-le tout de

suite, de peur que l'occasion ne t'échappe ;

car, disent les enfants de Cossonay, po
preindre lo ni, ne jo pas atteindre que
lè zozè saian via.

On n'a jamais bonne opinion de ces

gens qui se louent sans cesse et l'on rabat
leur caquet en disant d'eux, comme dans
le Gros-de-Vaud, lè la rneindre ritva d'un
tser ke cremte lo mé.

Observe soigneusement la nature du
terrain, pour voir s'il vaut la peine de l'acheter

; conforme-toi à la règle d'Avenches,
einhe ia crai lo tacounè, laissé lo à koui
lè : einhe io crai lo piapaii, atzika lo se

te pau.

Evite de faire de petites pertes ; car,
comme on dit à La Forclaz, se tottè gottè
cresson, tottè gottè décressan.

IMPRIMERIE J. BRON — LAUSANNE
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